
• Per eventuali chiarimenti interpellare il più vicino rivenditore oppure rivolgersi direttamente a:
• For any further information please contact your local dealer or call:
• Im Zweifelsfall ober bei Rückfragen wenden Sie sich bitte an den nächsten Wiederverkäufer oder direkt an:
• Pour tout renseignement complémentaire s’adresser au revendeur le Plus proche ou directement à:
• En caso de dudas, para eventuales aclaraciones, póngase en contacto con el distribudor más próximo ó diríjasie

directamente a:

LISTA DEI COMPONENTI
LIST OF COMPONENTS

TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES
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GLI ESPLOSI SERVONO SOLO PER L’IDENTIFICAZIONE DELLE PARTI DA SOSTITUIRE.
LA SOSTITUZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE PROFESSIONALMEN-
TE QUALIFICATO.

THE DIAGRAMS SERVE ONLY FOR THE IDENTIFICATION OF PARTS  TO  BE REPLACED.
THE REPLACEMENT MUST BE CARRIED OUT PROFESSIONALLY QUALIFIED PERSON-
NEL.

DIE ZEICHNUNGEN DIENEN NUR ZUR IDENTIFIZIERUNG DER ERSATZTEILE. DIE ER-
SETZUNG MUß DURCH QUALIFIZIERTES PERSONAL ERFOLGEN.

LES DESSINS NE SERVENT QU’À L’IDENTIFICATION DES PIÈCES À REMPLACER.
LE REMPLACEMENT DOIT ÊTRE EFFECTUÉ PAR UN PERSONNE    PROFESSIONNEL-
LEMENT QUALIFIÉ.

LOS DIBUJOS EN DESPIECE SIRVEN ÚNICAMENTE PARA IDENTIFICAR LAS PIEZAS
QUE DEBEN SUSTITUIRSE. LA SUSTITUCIÓN DE PIEZAS DEBE EFECTUARLA EXCLUSI-
VAMENTE PERSONAL PROFESIONALMENTE CUALIFICADO.

Technical services: RAVAGLIOLI S.p.A. - Via 1° Maggio, 3 - 40037 Pontecchio Marconi - Bologna Italy
Phone (+39) 051 6781511 - Telex 510697 RAV I - Fax (+39) 051 846349 - e-mail: aftersales@ravaglioli.com
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N° Cod. Description

1 B4127300 Pédales de direction de gonflage
2 710090640 Groupe traitement air
3 710512980 Protection vannes
4 236011 Rondelle plane 13
5 710513150 Cuvette latérale
6 710590020 Groupe bâti
7 710590061 Groupe carter + pédales de direction
8 710590080 Gr. support bras décolle-talons inf.
9 710590110 Gr. guide avec étranglement sup.
10 710590120 Gr. guide avec étranglement inf.
11 710590350 Groupe commande 3 câbles
12 710590400 Cylindre pneumatique
13 710590590 Groupe bras décolle talons
14 710590620 Groupe carter + système pneumat.
15 710510790 Câble Bowden longue
16 710590360 Cylindre pneumatique
17 710590980 Groupe autocentreur fixe
18 710590070 Gr. Supp. bras décolle-talons sup.
19 710590320 Groupe double guide
20 201112 Vis TE M12x60
21 710590570 Groupe FI EU Kendo
22 710590460 Colonne avec renforts
23 710090780 Extracteur talon
24 710090223 Branchement rapid
25 710590050 Gr. tableau vertical avec hexagones
26 228503 Écrou auto-freinant M12
27 201301 Vis TE M12x80
28 237069 Rondelle plane
29 224015 Écrou hexagonal moyen M12
30 210210 Vis STEI M12x70
31 203072 Vis TE M12x30
32 710510580 Tableau vertical avec hexagones
33 710013430 Bride levage
34 710090720 Groupe bride soulèvement
35 710510650 Bride cylindre D.100
36 206012 Vis TCEI M6x10
37 710590370 Groupe bride micro
38 710511960 Bride micro
39 710590710 Vanne
40 203356 Vis TE M4x30
41 228023 Écrou auto-bloquant M4
42 203127 Vis TE M6x25
43 228500 Écrou flangé M6
44 710590530 Groupe carter g
45 710510380 Coffre
46 1367300 Vis TBEI M8x16
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Ventilenschutz
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Descripción

Gruppo trattamento aria Air treatment unit Grupo tratamiento aire
Protección válvulas

RAVAGLIOLI S.p.A.

Pedalera de inflado

Descrizione Description Beschreibung

Tavola N°1 - Rev. 1
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LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Pedaliera di gonfiaggio

Rondella piana 13 13 flat washer Scheibe 13

Aufbereitungluftsatz
Inflation pedalboard Pedalerie

Protezione valvole Valves guard
Arandela plana 13

Vaschetta laterale Lateral bowl Seitliche Wanne Tina lateral
Gruppo basamento Drive base unit Untergestellsatz Grupo base
Gruppo carter + pedaliera Guard unit + pedalboard Gehäusesatz + Pedalleiste Grupo cárter + pedalera
Gr. Supp. braccio stallonatore inf. Lower bead breaker arm supp. unit Unterer bdrückarmträgersatz Gr. soporte brazo destalonador inf.
Gr. guida con strangolo superiore Guide unit with upper neck Führungsatz mit oberer Sechskant Gr. guía con estrangulación sup.
Gr. guida con strangolo inferiore Guide unit with lower neck Führungsatz mit unterer Sechskant Gr. guía con estrangulación inferior
Gruppo comando 3 cavi 3 cables control unit Befehlungsatz mit 3 Kabeln Grupo mando 3 cables
Cilindro pneumatico Pneumatic cylinder Cylindre pneumatique Cilindro neumático
Gruppo braccio stallonatore Bead breaker arm unit Abdrückarmsatz Grupo brazo destalonador
Gr. carter + impianto pneumatico Guard unit + pneumatic system Gehäusesatz + Pneumatischerinstallation Gr. cárter + installación neumática
Cavo Bowden lungo Long Bowden cable Long Bowden cable Cable Bowden largo
Cilindro pneumatico Pneumatic cylinder Pneumatikzylinder Cilindro neumático
Gruppo autocentrante fisso Fixed selfcentering chuck unit Fixautozentrieresatz Grupo autocentrante fijo
Gr. Supp. braccio stallonatore sup. Upper bead breaker arm supp. unit Oberer bdrückarmträgersatz Gr. soporte brazo destalonador sup.
Gruppo doppia guida Double guide unit Doppelte Führungsatz Grupo doble guía
VTE M12x60 TE M12x60 screw Schraube TE M12x60 Tornillo TE M12x60
Gruppo FI EU Kendo FI EU Kendo group Satz FI EU Kendo Grupo FI EU Kendo
Colonna con inserti Column with inserts Säule mit Einsatzen Columna con inserciones
Estrattore tallone Bead extractor Wulstabzievorrichtung Extractor talón
Attacco rapido Quick coupling Schnellanschluss Connexión rápida
Gr. quadro verticale con esagoni Vertical panel unit with hexagons Seitlichesatztafel mit Sechskanten Grupo cuadro vertical con hexagónos
Dado autofrenante M12 M12 braking nut Selbsbremsen Mutter M12 Tuerca autofrenante M12
VTE M12x80 TE M12x80 screw Schraube TE M12x80 Tornillo TE M12x80
Rondella piana Flat washer Scheibe Arandela plana
Dado esagonale medio M12 M12 middle hexagonal nut Mittlere sechswinkling Mutter M12 Tuerca hexagonal medio M12
VSTEI M12x70 STEI M12x70 screw Schraube STEI M12x70 Tornillo STEI M12x70
VTE M12x30 TE M12x30 screw Schraube TE M12x30 Tornillo TE M12x30
Quadro verticale con esagoni Vertical panel with hexagons Seitlichetafel mit Sechskanten Cuadro vertical con hexagónos
Staffa sollevamento Lifting bracket Hebenbügel Brida levantador
Gruppo staffa sollevamento Lifting device bracket unit Abzigvorrichtungbügelsatz Grupo brida levantamiento
Staffa cilindro D.100 D. 100 cylinder bracket Zylinderbügel D.100 Brida cilindro D.100
VTCEI M6x10 TCEI M6x10 screw Schraube TCEI M6x10 Tornillo TCEI M6x10
Gruppo staffa micro Micro bracket unit Mikrobügelsatz Grupo brida micro
Staffa micro Micro bracket Bügel Mikro Brida micro
Valvola Valve Ventil Válvula
VTE M4x30 TE M4x30 screw Schraube TE M4x30 Tornillo TE M4x30
Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Tuerca autoblocante M4
VTE M6x25 TE M6x25 screw Schraube TE M6x25 Tornillo TE M6x25
Dado flang M6 M6 flange nut Flanschmutter M6 Tuerca rebordeado M6
Gruppo carter sx Lh guard unit Gehäusesatz l Grupo cárter iz
Cofano Casing Haube Capot
VTBEI M8x16 TBEI M8x16 screw Schraube TBEI M8x16 Tornillo TBEI M8x16
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N° Cod. Description

47 1306900 Passe-câble à membrane d.28
48 710590610 Groupe bride cylindre
49 224009 Écrou hexagonal moyen M8
50 272035 Vis TE M8x20
51 710513260 Pivot D.16
52 710513270 Plaquette d'arrêt pivot
53 710590840 Kit courroie insertion talon
54 710514380 Lame support courroie
55 203106 Vis TE M10x35
56 203129 Vis TE M8x12
57 224011 Écrou hexagonal moyen M10
58 710514370 Angulaire pour courroie
59 710590011 Groupe moteur variateur
60 GU5050 Kit joint cylindre D.100
61 710510780 Câble Bowden court
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Descrizione Description Beschreibung Descripción

Passacavo a membrana d.28 D.28 hose membrane clamp Lippklampe mit Membran d.28 Pasacable a membrana d.28
Gruppo staffa cilindro Cylinder bracket unit Zylinderbügelsatz Grupo brida cilindro
Dado es.medio M8 M8 middle hexagonal nut Mittlere sechswinkling Mutter M8 Tuerca hexagonal medio M8
VTE M8x20 TE M8x20 screw Schraube TE M8x20 Tornillo TE M8x20
Perno D.16 D.16 pin Zapfen D.16 Perno D.16
Piastrina fermo perno Pin stopper plate Kleine Platte Zapfenstop Placa parada perno
Kit cinghia inserimento tallone Bead insertion belt kit Riemenset für Wulsteinführung Kit correa introducción talón
Lama supporto cinghia Belt support beld Riementrägerblech Cuchilla soporte correa
VTE M10x35 TE M10x35 screw Schraube TE M10x35 Tornillo TE M10x35
VTE M8x12 TE M8x12 screw Schraube TE M8x12 Tornillo TE M8x12
Dado es. medio M10 M10 middle hexagonal nut Mittlere sechswinkling Mutter M10 Tuerca hexagonal medio M10
Angolare per cinghia Angle bar for belt Winkel für Riemen Angular para correa
Gruppo motore inverter Inverter motor unit Frequenumformer des Motorsatzes Grupo motor inversor
Kit guarnizione cilindro D.100 Cylinder gasket kit D.100 Zylinderdichtungenset D.100 Kit junta cilindro D.100
Cavo Bowden corto Short Bowden cable Kurzerkabel Bowden Cable Bowden corto
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N° Cod. Description

1 B4127300 Pédales de direction de gonflage
2 710090640 Groupe traitement air
3 710512980 Protection vannes
4 236011 Rondelle plane 13
5 710513150 Cuvette latérale
6 710590020 Groupe bâti
7 710590061 Groupe carter + pédales de direction
8 710590080 Gr. support bras décolle-talons inf.
9 710590110 Gr. guide avec étranglement sup.
10 710590120 Gr. guide avec étranglement inf.
11 710590350 Groupe commande 3 câbles
12 710590400 Cylindre pneumatique
13 710590590 Groupe bras décolle talons
14 710590620 Groupe carter + système pneumat.
15 710510790 Câble Bowden longue
16 710590360 Cylindre pneumatique
17 710590980 Groupe autocentreur fixe
18 710590070 Gr. Supp. bras décolle-talons sup.
19 710590320 Groupe double guide
20 201112 Vis TE M12x60
21 710590570 Groupe FI EU Kendo
22 710590460 Colonne avec renforts
23 710090780 Extracteur talon
24 710090223 Branchement rapid
25 710590050 Gr. tableau vertical avec hexagones
26 228503 Écrou auto-freinant M12
27 201301 Vis TE M12x80
28 237069 Rondelle plane
29 224015 Écrou hexagonal moyen M12
30 210210 Vis STEI M12x70
31 203072 Vis TE M12x30
32 710510580 Tableau vertical avec hexagones
33 710013430 Bride levage
34 710090720 Groupe bride soulèvement
35 710510650 Bride cylindre D.100
36 206012 Vis TCEI M6x10
37 710590370 Groupe bride micro
38 710511960 Bride micro
39 710590710 Vanne
40 203356 Vis TE M4x30
41 228023 Écrou auto-bloquant M4
42 203127 Vis TE M6x25
43 228500 Écrou flangé M6
44 710590530 Groupe carter g
45 710510380 Coffre
46 1367300 Vis TBEI M8x16
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Descrizione Description Beschreibung Descripción

Pedaliera di gonfiaggio Inflation pedalboard Pedalerie Pedalera de inflado
Gruppo trattamento aria Air treatment unit Aufbereitungluftsatz Grupo tratamiento aire
Protezione valvole Valves guard Ventilenschutz Protección válvulas
Rondella piana 13 13 flat washer Scheibe 13 Arandela plana 13
Vaschetta laterale Lateral bowl Seitliche Wanne Tina lateral
Gruppo basamento Drive base unit Untergestellsatz Grupo base
Gruppo carter + pedaliera Guard unit + pedalboard Gehäusesatz + Pedalleiste Grupo cárter + pedalera
Gr. Supp. braccio stallonatore inf. Lower bead breaker arm supp. unit Unterer bdrückarmträgersatz Gr. soporte brazo destalonador inf.
Gr. guida con strangolo superiore Guide unit with upper neck Führungsatz mit oberer Sechskant Gr. guía con estrangulación sup.
Gr. guida con strangolo inferiore Guide unit with lower neck Führungsatz mit unterer Sechskant Gr. guía con estrangulación inferior
Gruppo comando 3 cavi 3 cables control unit Befehlungsatz mit 3 Kabeln Grupo mando 3 cables
Cilindro pneumatico Pneumatic cylinder Cylindre pneumatique Cilindro neumático
Gruppo braccio stallonatore Bead breaker arm unit Abdrückarmsatz Grupo brazo destalonador
Gr. carter + impianto pneumatico Guard unit + pneumatic system Gehäusesatz + Pneumatischerinstallation Gr. cárter + installación neumática
Cavo Bowden lungo Long Bowden cable Long Bowden cable Cable Bowden largo
Cilindro pneumatico Pneumatic cylinder Pneumatikzylinder Cilindro neumático
Gruppo autocentrante fisso Fixed selfcentering chuck unit Fixautozentrieresatz Grupo autocentrante fijo
Gr. Supp. braccio stallonatore sup. Upper bead breaker arm supp. unit Oberer bdrückarmträgersatz Gr. soporte brazo destalonador sup.
Gruppo doppia guida Double guide unit Doppelte Führungsatz Grupo doble guía
VTE M12x60 TE M12x60 screw Schraube TE M12x60 Tornillo TE M12x60
Gruppo FI EU Kendo FI EU Kendo group Satz FI EU Kendo Grupo FI EU Kendo
Colonna con inserti Column with inserts Säule mit Einsatzen Columna con inserciones
Estrattore tallone Bead extractor Wulstabzievorrichtung Extractor talón
Attacco rapido Quick coupling Schnellanschluss Connexión rápida
Gr. quadro verticale con esagoni Vertical panel unit with hexagons Seitlichesatztafel mit Sechskanten Grupo cuadro vertical con hexagónos
Dado autofrenante M12 M12 braking nut Selbsbremsen Mutter M12 Tuerca autofrenante M12
VTE M12x80 TE M12x80 screw Schraube TE M12x80 Tornillo TE M12x80
Rondella piana Flat washer Scheibe Arandela plana
Dado esagonale medio M12 M12 middle hexagonal nut Mittlere sechswinkling Mutter M12 Tuerca hexagonal medio M12
VSTEI M12x70 STEI M12x70 screw Schraube STEI M12x70 Tornillo STEI M12x70
VTE M12x30 TE M12x30 screw Schraube TE M12x30 Tornillo TE M12x30
Quadro verticale con esagoni Vertical panel with hexagons Seitlichetafel mit Sechskanten Cuadro vertical con hexagónos
Staffa sollevamento Lifting bracket Hebenbügel Brida levantador
Gruppo staffa sollevamento Lifting device bracket unit Abzigvorrichtungbügelsatz Grupo brida levantamiento
Staffa cilindro D.100 D. 100 cylinder bracket Zylinderbügel D.100 Brida cilindro D.100
VTCEI M6x10 TCEI M6x10 screw Schraube TCEI M6x10 Tornillo TCEI M6x10
Gruppo staffa micro Micro bracket unit Mikrobügelsatz Grupo brida micro
Staffa micro Micro bracket Bügel Mikro Brida micro
Valvola Valve Ventil Válvula
VTE M4x30 TE M4x30 screw Schraube TE M4x30 Tornillo TE M4x30
Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Tuerca autoblocante M4
VTE M6x25 TE M6x25 screw Schraube TE M6x25 Tornillo TE M6x25
Dado flang M6 M6 flange nut Flanschmutter M6 Tuerca rebordeado M6
Gruppo carter sx Lh guard unit Gehäusesatz l Grupo cárter iz
Cofano Casing Haube Capot
VTBEI M8x16 TBEI M8x16 screw Schraube TBEI M8x16 Tornillo TBEI M8x16
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N° Cod. Description

47 1306900 Passe-câble à membrane d.28
48 710590610 Groupe bride cylindre
49 224009 Écrou hexagonal moyen M8
50 272035 Vis TE M8x20
51 710513260 Pivot D.16
52 710513270 Plaquette d'arrêt pivot
53 710590840 Kit courroie insertion talon
54 710514380 Lame support courroie
55 203106 Vis TE M10x35
56 203129 Vis TE M8x12
57 224011 Écrou hexagonal moyen M10
58 710514370 Angulaire pour courroie
59 710590011 Groupe moteur variateur
60 GU5050 Kit joint cylindre D.100
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Descrizione Description Beschreibung Descripción

Passacavo a membrana d.28 D.28 hose membrane clamp Lippklampe mit Membran d.28 Pasacable a membrana d.28
Gruppo staffa cilindro Cylinder bracket unit Zylinderbügelsatz Grupo brida cilindro
Dado es.medio M8 M8 middle hexagonal nut Mittlere sechswinkling Mutter M8 Tuerca hexagonal medio M8
VTE M8x20 TE M8x20 screw Schraube TE M8x20 Tornillo TE M8x20
Perno D.16 D.16 pin Zapfen D.16 Perno D.16
Piastrina fermo perno Pin stopper plate Kleine Platte Zapfenstop Placa parada perno
Kit cinghia inserimento tallone Bead insertion belt kit Riemenset für Wulsteinführung Kit correa introducción talón
Lama supporto cinghia Belt support beld Riementrägerblech Cuchilla soporte correa
VTE M10x35 TE M10x35 screw Schraube TE M10x35 Tornillo TE M10x35
VTE M8x12 TE M8x12 screw Schraube TE M8x12 Tornillo TE M8x12
Dado es. medio M10 M10 middle hexagonal nut Mittlere sechswinkling Mutter M10 Tuerca hexagonal medio M10
Angolare per cinghia Angle bar for belt Winkel für Riemen Angular para correa
Gruppo motore inverter Inverter motor unit Frequenumformer des Motorsatzes Grupo motor inversor
Kit guarnizione cilindro D.100 Cylinder gasket kit D.100 Zylinderdichtungenset D.100 Kit junta cilindro D.100
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COLONNA CON INSERTI
COLUMN WITH INSERTIONS
SÄULE MIT WENDEPLATTEN

COLONNE AVEC INSERTS
COLUMNA CON INSERCIÓNESTavola N°2 - Rev. 0 710590460RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 710411750 Fer rond plié
2 5569000 Renfort fileté M8/FTR/L
3 2528000 Pied en caoutchouc
4 599036 Press-câble
5 203172 Vis TE M8x16
6 226009 Écrou bas M8
7 710013660 Crochage
8 228501 Écrou flangé M8
9 710511070 Tôle anti-usure g
10 710511380 Tôle anti-usure d
11 710411840 Support vanne
12 7204000 Vanne à pneumatique
13 129311670 Pieu
14 206093 Vis TCEI M6x35
15 228500 Écrou flangé M6
16 266019 Vis TBEI M6x16
17 0013000 Pied en caoutchouc
18 224015 Écrou hexagonal moyen M12
19 710510080 Colonne
20 0223000 Anneau cuve porte-graisse

7105-R002-5_R

Anello contenitore grasso Grease holding ring Fettführungsring Anillo porta grasa
Säule ColumnaColonna Column
Mittlere sechswinkling Mutter M12 Tuerca hexagonal medio M12Dado esagonale medio M12 M12 middle hexagonal nut
Gummifuss Pié en gomaPiede in gomma Rubber-made feet
Schraube TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16VTBEI M6x16 TBEI M6x16 screw
Flanschmutter M6 Tuerca rebordeado M6Dado flang M6 M6 flange nut
Schraube TCEI M6x35 Tornillo TCEI M6x35VTCEI M6x35 TCEI M6x35screw
Haken BarrotePiolo Stake
Reifenventil Válvula de neumáticoValvola da pneumatico Tyre valve
Halterung Ventile Soporte válvulaSupporto valvola Valve support
R Anti-Abrieb Blech Chapa antidesgaste dLamierino anti-usura dx Rh anti-wear plate
L Anti-Abrieb Blech Chapa antidesgaste izLamierino anti-usura sx Lh anti-wear plate
Flanschmutter M8 Tuerca rebordeado M8Dado flang. M8 M8 flanged nut
Haken GanchoGancio Hook
Untere Mutter M8 Tuerca baja M8Dado basso M8 M8 low nut
Schraube TE M8x16 Tornillo TE M8x16VTE M8x16 TE M8x16 screw
Kabelhalter PrensacablePressacavo Cable press
Gummifuss Pié de gomaPiede in gomma Rubber foot
Gewindeinsatz M8/FTR/L Inserción  fileteado M8/FTR/LInserto filettato M8/FTR/L M8/FTR/L threaded insert
Gebogene Rundplatte Varilla dobladoTondo piegato Bended rod

Descrizione Description Beschreibung Descripción

RAVAGLIOLI S.p.A.

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

COLONNA CON INSERTI
COLUMN WITH INSERTIONS
SÄULE MIT WENDEPLATTEN

COLONNE AVEC INSERTS
COLUMNA CON INSERCIÓNESTavola N°2 - Rev. 0 710590460
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GRUPPO DOPPIA GUIDA
DOUBLE GUIDE UNIT

DOPPELTE FÜHRUNGSATZ
GROUPE DOUBLE GUIDE

GRUPO DOBLE GUÍARAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°3 - Rev. 1 710590320
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N° Cod. Description

1 710011691 Support outil
2 G1000A113 Outil supérieur
3 710112380 Pivot
4 710011780 Pivot pour point d'appui
5 903132 Poignée D.20  M6x20
6 710013190 Protection support outil
7 216228 Vis TC M4x8
8 243003 Anneau de retenue extérieur 10
9 243013 Anneau de retenue extérieur 25
10 710111260 Embout pour ressort
11 4046000 Ressort C 0,8x7x35 Zn
12 918010 Ressort CMP
13 210419 Vis STEI M10x10
14 203108 Vis TE M10x55
15 222011 Écrou haut M10
16 710510090 Came étranglement
17 210059 Vis STEI M10x30
18 203106 Vis TE M10x35
19 3159000 Ressort pour pédales de direction
20 228307 Écrou Triblock M10
21 710411450 Patin pour colonne
22 228001 Écrou auto-bloquant 14x2
23 210108 Vis STEI M10x55
24 228502 Écrou flangé M10
25 710411550 Plaquette fermeture câble
26 206343 Vis TCEI M5x40
27 228009 Écrou auto-bloquant M5
28 710511750 Double guide
29 710511780 Bras horizontal
30 710111351 Bras vertical
31 710590970 Cylindre étranglement
32 G1000A114 Kit sostituzione utensile superiore Upper tool replacement kit Set für Oberwerkzeugersetzen Kit substitution outil supérieur Kit sustición utensilio superior

7105-R002-5_R

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO DOPPIA GUIDA
DOUBLE GUIDE UNIT

DOPPELTE FÜHRUNGSATZ
GROUPE DOUBLE GUIDE

GRUPO DOBLE GUÍARAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°3 - Rev. 1 710590320

Descrizione Description Beschreibung Descripción

Supporto utensile Tool support Werkzeughalterung Soporte utensilio
Utensile superiore Upper tool Oberer Werkzeug Utensilio superior
Perno Pin Zapfen Perno
Perno per fulcro Pin for fulcrum Zapfen für Drehpunkt Perno para fulcro
Pomello D.20  M6x20 D.20  M6x20 knob Handgriff D.20  M6x20 Pomo D.20  M6x20
Protezione supporto utensile Tool support guard Schutz Werkzeugträger Protección soporte utensilio
VTC M4x8 TC M4x8 screw Schraube TC M4x8 Tornillo TC M4x8
Seeger est. 10 External seeger 10 Seeger aussen 10 Seeger esterno 10
Seeger est. 25 External seeger 25 Seeger aussen 25 Seeger esterno 25
Puntalino per molla Push rod for spring Spitze für Feder Puntal para muelle
Molla C 0,8x7x35 Zn 0,8x7x35 Zn C spring Feder C 0,8x7x35 Zn Resorte C 0,8x7x35 Zn
Molla CMP CMP spring Feder CMP Resorte CMP
VSTEI M10x10 STEI M10x10 screw Schraube STEI M10x10 Tornillo STEI M10x10
VTE M10x55 TE M10x55 screw Schraube TE M10x55 Tornillo TE M10x55
Dado alto M10 M10 high nut Obere Mutter M10 Tuerca alta M10
Strangolo camma Neck cam Sechskantcamme Estrangulación leva
VSTEI M10x30 STEI M10x30 screw Schraube STEI M10x30 Tornillo STEI M10x30
VTE M10x35 TE M10x35 screw Schraube TE M10x35 Tornillo TE M10x35
Molla per pedaliera Spring for pedalboard Feder für Pedalleiste Resorte para pedalera
Dado triblock M10 M10 triblock nut Triblock Mutter M10 Tuerca triblock M10
Pattino per colonna Sliding block for column Schlitten für Säule Patín para columna
Dado autobloccante 14x2 14x2 selflocking nut Mutter selbstsperrend 14x2 Tuerca autoblocante 14x2
VSTEI M10x55 STEI M10x55 screw Schraube STEI M10x55 Tornillo STEI M10x55
Dado flangiato M10 M10 flange nut Flanschmutter M10 Tuerca rebordeado M10
Piastrina chiusura cavo Cable closing plate Kleine Platte Kabelverschluss Placa cerrado cable
VTCEI M5x40 TCEI M5x40 screw Schraube TCEI M5x40 Tornillo TCEI M5x40
Dado autobloccante M5 M5 self-locking nut Mutter selbstsperrend M5 Tuerca autoblocante M5
Doppia guida Double guide Doppelte Führung Doble guía
Braccio orizzontale Horizontal arm Horizontaler Arm Brazo horizontal
Braccio verticale Vertical arm Vertikaler Arm Brazo verticale
Cilindro strangolo Neck cylinder Einkerbeszylinder Cilindro estrangulación
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GRUPPO DOPPIA GUIDA
DOUBLE GUIDE UNIT

DOPPELTE FÜHRUNGSATZ
GROUPE DOUBLE GUIDE

GRUPO DOBLE GUÍATavola N°3 - Rev. 0 710590320RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 710011691 Support outil
2 710014120 Outil supérieur
3 710112380 Pivot
4 710011780 Pivot pour point d'appui
5 903132 Poignée D.20  M6x20
6 710013190 Protection support outil
7 216228 Vis TC M4x8
8 243003 Anneau de retenue extérieur 10
9 243013 Anneau de retenue extérieur 25
10 710111260 Embout pour ressort
11 4046000 Ressort C 0,8x7x35 Zn
12 918010 Ressort CMP
13 210419 Vis STEI M10x10
14 203108 Vis TE M10x55
15 222011 Écrou haut M10
16 710510090 Came étranglement
17 210059 Vis STEI M10x30
18 203106 Vis TE M10x35
19 3159000 Ressort pour pédales de direction
20 228307 Écrou Triblock M10
21 710411450 Patin pour colonne
22 228001 Écrou auto-bloquant 14x2
23 210108 Vis STEI M10x55
24 228502 Écrou flangé M10
25 710411550 Plaquette fermeture câble
26 206343 Vis TCEI M5x40
27 228009 Écrou auto-bloquant M5
28 710511750 Double guide
29 710511780 Bras horizontal
30 710111351 Bras vertical
31 710590970 Cylindre étranglement

7105-R002-5_R

RAVAGLIOLI S.p.A.
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Beschreibung

GRUPPO DOPPIA GUIDA
DOUBLE GUIDE UNIT

DOPPELTE FÜHRUNGSATZ
GROUPE DOUBLE GUIDE

GRUPO DOBLE GUÍATavola N°3 - Rev. 0 710590320

DescripciónDescrizione Description

Supporto utensile Tool support Werkzeughalterung Soporte utensilio
Utensile superiore Upper tool Oberer Werkzeug Utensilio superior
Perno Pin Zapfen Perno
Perno per fulcro Pin for fulcrum Zapfen für Drehpunkt Perno para fulcro
Pomello D.20  M6x20 D.20  M6x20 knob Handgriff D.20  M6x20 Pomo D.20  M6x20
Protezione supporto utensile Tool support guard Schutz Werkzeugträger Protección soporte utensilio
VTC M4x8 TC M4x8 screw Schraube TC M4x8 Tornillo TC M4x8
Seeger est. 10 External seeger 10 Seeger aussen 10 Seeger esterno 10
Seeger est. 25 External seeger 25 Seeger aussen 25 Seeger esterno 25
Puntalino per molla Push rod for spring Spitze für Feder Puntal para muelle
Molla C 0,8x7x35 Zn 0,8x7x35 Zn C spring Feder C 0,8x7x35 Zn Resorte C 0,8x7x35 Zn
Molla CMP CMP spring Feder CMP Resorte CMP
VSTEI M10x10 STEI M10x10 screw Schraube STEI M10x10 Tornillo STEI M10x10
VTE M10x55 TE M10x55 screw Schraube TE M10x55 Tornillo TE M10x55
Dado alto M10 M10 high nut Obere Mutter M10 Tuerca alta M10
Strangolo camma Neck cam Sechskantcamme Estrangulación leva
VSTEI M10x30 STEI M10x30 screw Schraube STEI M10x30 Tornillo STEI M10x30
VTE M10x35 TE M10x35 screw Schraube TE M10x35 Tornillo TE M10x35
Molla per pedaliera Spring for pedalboard Feder für Pedalleiste Resorte para pedalera
Dado triblock M10 M10 triblock nut Triblock Mutter M10 Tuerca triblock M10
Pattino per colonna Sliding block for column Schlitten für Säule Patín para columna
Dado autobloccante 14x2 14x2 selflocking nut Mutter selbstsperrend 14x2 Tuerca autoblocante 14x2
VSTEI M10x55 STEI M10x55 screw Schraube STEI M10x55 Tornillo STEI M10x55
Dado flangiato M10 M10 flange nut Flanschmutter M10 Tuerca rebordeado M10
Piastrina chiusura cavo Cable closing plate Kleine Platte Kabelverschluss Placa cerrado cable
VTCEI M5x40 TCEI M5x40 screw Schraube TCEI M5x40 Tornillo TCEI M5x40
Dado autobloccante M5 M5 self-locking nut Mutter selbstsperrend M5 Tuerca autoblocante M5
Doppia guida Double guide Doppelte Führung Doble guía
Braccio orizzontale Horizontal arm Horizontaler Arm Brazo horizontal
Braccio verticale Vertical arm Vertikaler Arm Brazo verticale
Cilindro strangolo Neck cylinder Einkerbeszylinder Cilindro estrangulación
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GRUPPO SUPPORTO BRACCIO STALLONATORE SUPERIORE
UPPER BEAD BREAKER ARM SUPPORT UNIT

OBERER ABDRÜCKARMTRÄGERSATZ
GROUPE SUPPORT BRAS DÉCOLLE-TALONS SUPÉRIEUR

GRUPO SOPORTE BRAZO DESTALONADOR SUPERIORTavola N°4 - Rev. 0 710590070RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 710510090 Came étranglement
2 228014 Écrou auto-bloquant M12
3 243006 Anneau 14
4 710112390 Pivot
5 3159000 Ressort pour pédales de direction
6 222011 Écrou haut M10
7 203106 Vis TE M10x35
8 210059 Vis STEI M10x30
9 228307 Écrou Triblock M10
10 710511050 Lame anti-usure décolle-talons
11 206160 Vis TCEI M4x12
12 710411450 Patin pour colonne
13 710511340 Plaque registre patin
14 206038 Vis TCEI M8x25
15 210064 Vis STEI M10x45
16 228502 Écrou flangé M10
17 228500 Écrou flangé M6
18 203093 Vis TE M6x35
19 228013 Écrou auto-bloquant M16
20 710590970 Cylindre étranglement
21 710590300 Cylindre came
22 710510260 Support bras décolle-talons

7105-R002-5_R

RAVAGLIOLI S.p.A.
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Beschreibung

GRUPPO SUPPORTO BRACCIO STALLONATORE SUPERIORE
UPPER BEAD BREAKER ARM SUPPORT UNIT

OBERER ABDRÜCKARMTRÄGERSATZ
GROUPE SUPPORT BRAS DÉCOLLE-TALONS SUPÉRIEUR

GRUPO SOPORTE BRAZO DESTALONADOR SUPERIORTavola N°4 - Rev. 0 710590070

DescripciónDescrizione Description

Strangolo camma Neck cam Sechskantcamme Estrangulación leva
Dado autobloccante M12 M12 self-locking nut Mutter selbstsperrend M12 Tuerca autoblocante M12
Anello 14 Ring 14 Ring 14 Anillo 14
Perno Pin Zapfen Perno
Molla per pedaliera Spring for pedalboard Feder für Pedalleiste Resorte para pedalera
Dado alto M10 M10 high nut Obere Mutter M10 Tuerca alta M10
VTE M10x35 TE M10x35 screw Schraube TE M10x35 Tornillo TE M10x35
VSTEI M10x30 STEI M10x30 screw Schraube STEI M10x30 Tornillo STEI M10x30
Dado triblock M10 M10 triblock nut Triblock Mutter M10 Tuerca triblock M10
Lama anti-usura stallonatore Bead breaker anti-wear blade Anti-Abrieb Blech Abdrücken Chapa antidesgaste destalonador
VTCEI M4x12 TCEI M4x12 screw Schraube TCEI M4x12 Tornillo TCEI M4x12
Pattino per colonna Sliding block for column Schlitten für Säule Patín para columna
Piastra registro pattino Sliding block adjustment plate Platte für Schlittenregister Placa registro patín
VTCEI M8x25 TCEI M8x25 screw Schraube TCEI M8x25 Tornillo TCEI M8x25
VSTEI M10x45 STEI M10x45 screw Schraube STEI M10x45 Tornillo STEI M10x45
Dado flangiato M10 M10 flange nut Flanschmutter M10 Tuerca rebordeado M10
Dado flang M6 M6 flange nut Flanschmutter M6 Tuerca rebordeado M6
VTE M6x35 TE M6x35 screw Schraube TE M6x35 Tornillo TE M6x35
Dado autobloccante M16 M16 self-locking nut Mutter selbstsperrend M16 Tuerca autoblocante M16
Cilindro strangolo Neck cylinder Einkerbeszylinder Cilindro estrangulación
Cilindro camma Cam cylinder Zylinder Nocke Cilindro leva
Supporto braccio stallonatore Bead breaker arm support Abdrückerarmhalterung Soporte brazo destalonador
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GRUPPO SUPPORTO BRACCIO STALLONATORE INFERIORE
LOWER BEAD BREAKER ARM SUPPORT UNIT

UNTERER ABDRÜCKARMTRÄGERSATZ
GROUPE SUPPORT BRAS DÉCOLLE-TALONS INFÉRIEUR

GRUPO SOPORTE BRAZO DESTALONADOR INFERIORTavola N°5 - Rev. 0 710590080RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 710510090 Came étranglement
2 710112390 Pivot
3 243006 Anneau 14
4 203193 Vis TE M10x30
5 228303 Écrou Triblock M10
6 222011 Écrou haut M10
7 210193 Vis STEI M10x30
8 3159000 Ressort pour pédales de direction
9 228006 Écrou auto-bloquant M12
10 710510690 Pivot D.15
11 243007 Anneau de retenue extérieur 15
12 710511050 Lame anti-usure décolle-talons
13 206160 Vis TCEI M4x12
14 710513250 Étranglement à parachute
15 226011 Écrou hexagonal bas M10
16 918014 Ressort CMP
17 710511370 Plaque registre patin
18 710411450 Patin pour colonne
19 228502 Écrou flangé M10
20 210060 Vis STEI M10x35
21 206038 Vis TCEI M8x25
22 209038 Vis TSPEI M8x25
23 228500 Écrou flangé M6
24 203127 Vis TE M6x25
25 2871000 Cylindre étranglement
26 710590290 Cylindre d'étranglement
27 710590300 Cylindre came
28 710510270 Support bras décolle-talons

7105-R002-5_R
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Beschreibung

GRUPPO SUPPORTO BRACCIO STALLONATORE INFERIORE
LOWER BEAD BREAKER ARM SUPPORT UNIT

UNTERER ABDRÜCKARMTRÄGERSATZ
GROUPE SUPPORT BRAS DÉCOLLE-TALONS INFÉRIEUR

GRUPO SOPORTE BRAZO DESTALONADOR INFERIORTavola N°5 - Rev. 0 710590080

DescripciónDescrizione Description

Strangolo camma Neck cam Sechskantcamme Estrangulación leva
Perno Pin Zapfen Perno
Anello 14 Ring 14 Ring 14 Anillo 14
VTE M10x30 TE M10x30 screw Schraube TE M10x30 Tornillo TE M10x30
Dado triblock M10 M10 triblock nut Triblock Mutter M10 Tuerca triblock M10
Dado alto M10 M10 high nut Obere Mutter M10 Tuerca alta M10
VSTEI M10x30 STEI M10x30 screw Schraube STEI M10x30 Tornillo STEI M10x30
Molla per pedaliera Spring for pedalboard Feder für Pedalleiste Resorte para pedalera
Dado autobloccante M12 M12 self-locking nut Mutter selbstsperrend M12 Tuerca autoblocante M12
Perno D.15 D.15 pin Zapfen D.15 Perno D.15
Seeger est. 15 External seeger 15 Seeger aussen 15 Seeger esterno 15
Lama anti-usura stallonatore Bead breaker anti-wear blade Anti-Abrieb Blech Abdrücken Chapa antidesgaste destalonador
VTCEI M4x12 TCEI M4x12 screw Schraube TCEI M4x12 Tornillo TCEI M4x12
Strangolo paracadute Parachute neck Reduktion an Fallschirm Estrangulación a paracaída
Dado es. basso M10 M10 low hexagonal nut Untere sechswinkling Mutter M10 Tuerca hexagonal bajo M10
Molla CMP CMP spring Feder CMP Resorte CMP
Piastra registro pattino Sliding block adjustment plate Platte für Schlittenregister Placa registro patín
Pattino per colonna Sliding block for column Schlitten für Säule Patín para columna
Dado flangiato M10 M10 flange nut Flanschmutter M10 Tuerca rebordeado M10
VSTEI M10x35 STEI M10x35 screw Schraube STEI M10x35 Tornillo STEI M10x35
VTCEI M8x25 TCEI M8x25 screw Schraube TCEI M8x25 Tornillo TCEI M8x25
VTPSEI M8x25 TSPEI M8x25 screw Schraube TSPEI M8x25 Tornillo TSPEI M8x25
Dado flang M6 M6 flange nut Flanschmutter M6 Tuerca rebordeado M6
VTE M6x25 TE M6x25 screw Schraube TE M6x25 Tornillo TE M6x25
Cilindro strangolo Neck cylinder Einkerbeszylinder Cilindro estrangulación
Cilindro di strangolo D.30 Neck cylinder D.30 Sechskantzylinder D.30 Cilindro de estrangulación
Cilindro camma Cam cylinder Zylinder Nocke Cilindro leva
Supporto braccio stallonatore Bead breaker arm support Abdrückerarmhalterung Soporte brazo destalonador
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GRUPPO GUIDA CON STRANGOLO SUPERIORE
GUIDE UNIT WITH UPPER NECK

FÜHRUNGSATZ MIT OBERER SECHSKANT
GROUPE GUIDE AVEC ÉTRANGLEMENT SUPÉRIEUR

GRUPO GUÍA CON ESTRANGULACIÓN SUPERIORTavola N°6 - Rev. 0 710590110RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 228307 Écrou Triblock M10
2 203106 Vis TE M10x35
3 710112070 Came étranglement
4 3159000 Ressort pour pédales de direction
5 222011 Écrou haut M10
6 210059 Vis STEI M10x30
7 266019 Vis TBEI M6x16
8 710411550 Plaquette fermeture câble
9 206343 Vis TCEI M5x40
10 228009 Écrou auto-bloquant M5
11 710590970 Cylindre étranglement
12 710510490 Protection étranglement
13 710510550 Guide étranglement

7105-R002-5_R
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Beschreibung

GRUPPO GUIDA CON STRANGOLO SUPERIORE
GUIDE UNIT WITH UPPER NECK

FÜHRUNGSATZ MIT OBERER SECHSKANT
GROUPE GUIDE AVEC ÉTRANGLEMENT SUPÉRIEUR

GRUPO GUÍA CON ESTRANGULACIÓN SUPERIORTavola N°6 - Rev. 0 710590110

DescripciónDescrizione Description

Dado triblock M10 M10 triblock nut Triblock Mutter M10 Tuerca triblock M10
VTE M10x35 TE M10x35 screw Schraube TE M10x35 Tornillo TE M10x35
Strangolo camma Neck cam Sechskantcamme Estrangulación leva
Molla per pedaliera Spring for pedalboard Feder für Pedalleiste Resorte para pedalera
Dado alto M10 M10 high nut Obere Mutter M10 Tuerca alta M10
VSTEI M10x30 STEI M10x30 screw Schraube STEI M10x30 Tornillo STEI M10x30
VTBEI M6x16 TBEI M6x16 screw Schraube TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16
Piastrina chiusura cavo Cable closing plate Kleine Platte Kabelverschluss Placa cerrado cable
VTCEI M5x40 TCEI M5x40 screw Schraube TCEI M5x40 Tornillo TCEI M5x40
Dado autobloccante M5 M5 self-locking nut Mutter selbstsperrend M5 Tuerca autoblocante M5
Cilindro strangolo Neck cylinder Einkerbeszylinder Cilindro estrangulación
Protezione strangolo Neck guard Sechskantschutz Protección estrangulación
Guida strangolo Neck guide Sechskantführung Guía strangulación
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GRUPPO GUIDA CON STRANGOLO INFERIORE
GUIDE UNIT WITH LOWER NECK

FÜHRUNGSATZ MIT UNTERER SECHSKANT
GROUPE GUIDE AVEC ÉTRANGLEMENT INFÉRIEUR

GRUPO GUÍA CON ESTRANGULACIÓN INFERIORTavola N°7 - Rev. 0 710590120RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 710112070 Came étranglement
2 3159000 Ressort pour pédales de direction
3 222011 Écrou haut M10
4 210059 Vis STEI M10x30
5 203106 Vis TE M10x35
6 228307 Écrou Triblock M10
7 266019 Vis TBEI M6x16
8 710411550 Plaquette fermeture câble
9 206343 Vis TCEI M5x40
10 228009 Écrou auto-bloquant M5
11 710590970 Cylindre étranglement
12 710510560 Guide étranglement
13 710510510 Protection étranglement

7105-R002-5_R

RAVAGLIOLI S.p.A.
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Beschreibung

GRUPPO GUIDA CON STRANGOLO INFERIORE
GUIDE UNIT WITH LOWER NECK

FÜHRUNGSATZ MIT UNTERER SECHSKANT
GROUPE GUIDE AVEC ÉTRANGLEMENT INFÉRIEUR

GRUPO GUÍA CON ESTRANGULACIÓN INFERIORTavola N°7 - Rev. 0 710590120

DescripciónDescrizione Description

Strangolo camma Neck cam Sechskantcamme Estrangulación leva
Molla per pedaliera Spring for pedalboard Feder für Pedalleiste Resorte para pedalera
Dado alto M10 M10 high nut Obere Mutter M10 Tuerca alta M10
VSTEI M10x30 STEI M10x30 screw Schraube STEI M10x30 Tornillo STEI M10x30
VTE M10x35 TE M10x35 screw Schraube TE M10x35 Tornillo TE M10x35
Dado triblock M10 M10 triblock nut Triblock Mutter M10 Tuerca triblock M10
VTBEI M6x16 TBEI M6x16 screw Schraube TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16
Piastrina chiusura cavo Cable closing plate Kleine Platte Kabelverschluss Placa cerrado cable
VTCEI M5x40 TCEI M5x40 screw Schraube TCEI M5x40 Tornillo TCEI M5x40
Dado autobloccante M5 M5 self-locking nut Mutter selbstsperrend M5 Tuerca autoblocante M5
Cilindro strangolo Neck cylinder Einkerbeszylinder Cilindro estrangulación
Guida strangolo Neck guide Sechskantführung Sechskantführung
Protezione strangolo Neck guard Sechskantschutz Protección estrangulación
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GRUPPO BRACCIO STALLONATORE
BEAD BREAKER ARM UNIT

ABDRÜCKARMSATZ
GROUPE BRAS DÉCOLLE TALONS
GRUPO BRAZO DESTALONADORTavola N°8 - Rev. 0 710590590RAVAGLIOLI S.p.A.



Pag. 25 di 55

G1180.30SLIM

N° Cod. Description

1 710010050 Rondelle pour rouleau
2 209019 Vis TSPEI M6x16
3 710090010 Rouleau
4 710512750 Bras décolle-talons

7105-R002-5_R

Rondella per rullo Washer for roll Scheibe für Walze Arandela para rodillo
VTSPEI M6x16 TSPEI M6x16 screw Schraube TSPEI M6x16 Tornillo TSPEI M6x16
Rullo Roller Rolle Rodillo
Braccio stallonatore Bead breaker arm Abrückarm Brazo destalonador

Descrizione Description Beschreibung Descripción

RAVAGLIOLI S.p.A.
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GRUPPO BRACCIO STALLONATORE
BEAD BREAKER ARM UNIT

ABDRÜCKARMSATZ
GROUPE BRAS DÉCOLLE TALONS
GRUPO BRAZO DESTALONADORTavola N°8 - Rev. 0 710590590
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GRUPPO COMANDO 3 CAVI
3 CABLES CONTROL UNIT

BEFEHLUNGSATZ MIT 3 KABELN
GROUPE COMMANDE 3 CÂBLES

GRUPO MANDO 3 CABLESRAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°9 - Rev. 1 710590350
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N° Cod. Description

1 203035 Vis TE M8x20
2 228011 Écrou auto-bloquant M8
3 2313000 Poignée diamètre 33 forée
4 1101000 Guide pour poignée
5 710111140 Hexagone branchement câbles
6 201352 Vis TE M8x100
7 253002 Ressort à godet
8 201235 Vis TE M8x65
9 243003 Anneau de retenue extérieur 10
10 228004 Écrou auto-bloquant bas M6
11 710510920 Carter inférieur
12 206100 Vis TCEI M6x60
13 272021 Vis TE M6x20 flangée
14 228010 Écrou autoblock M6
15 710411420 Levier pour poignée
16 206012 Vis TCEI M6x10
17 710590500 Groupe frontal de commande
18 710511860 Support poignée
19 710512181 Poignée avec poussoir de movement
20 710590800 Vanne NA
21 710411410 Lame support vanne

7105-R002-5_R
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GRUPPO COMANDO 3 CAVI
3 CABLES CONTROL UNIT

BEFEHLUNGSATZ MIT 3 KABELN
GROUPE COMMANDE 3 CÂBLES

GRUPO MANDO 3 CABLESRAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°9 - Rev. 1 710590350

Descrizione Description Beschreibung Descripción

VTE M8x20 TE M8x20 screw Schraube TE M8x20 Tornillo TE M8x20
Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Tuerca autoblocante M8
Manopola diam. 33 forata Drilled ball grip with diam. 33 Bohrlochknopf d.33 Pomo d.33 perforada
Guida per maniglia Guide for handle Führung für Griff Guía para manija
Esagono attacco cavi Cables coupling hexagon Sechskant Anschluss Kabeln Hexagóno connexión cables
VTE M8x100 TE M8x100 screw Schraube TE M8x100 Tornillo TE M8x100
Molla a tazza Belleville washer Becherfeder Resorte a taza
VTE M8x65 TE M8x65 screw Schraube TE M8x65 Tornillo TE M8x65
Seeger est. 10 External seeger 10 Seeger aussen 10 Seeger esterno 10
Dado autobloccante basso M6 M6 low self-locking nut Untere Selbstmutter M6 Tuerca autoblocante bajo M6
Carter inferiore Lower guard Unteres Gehäuse Cárter inferior
VTCEI M6x60 TCEI M6x60 screw Schraube TCEI M6x60 Tornillo TCEI M6x60
VTE M6x20 flangiata TE M6x20 flanged screw Schraube TE M6x20 geflanscht Tornillo TE M6x20 brida
Dado autoblock. M6 M6 autoblock nut Autoblock Mutter M6 Tuerca autoblock M6
Leva per maniglia Lever for handle Hebel für Griff Leva para manija
VTCEI M6x10 TCEI M6x10 screw Schraube TCEI M6x10 Tornillo TCEI M6x10
Gruppo frontale di comando Control front unit Front Bedienungensatz Grupo frontal de mando
Supporto maniglia Handle support Halterung Griff Soporte manija
Maniglia con azionamento Handle with drive button Griff mit Knopf Manija con pulsador de movimiento
Valvola NA NA valve Ventil NA Válvula NA
Lama supporto valvola Valve support blade Trägerklinge Ventil Cuchilla soporte válvula
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GRUPPO COMANDO 3 CAVI
3 CABLES CONTROL UNIT

BEFEHLUNGSATZ MIT 3 KABELN
GROUPE COMMANDE 3 CÂBLES

GRUPO MANDO 3 CABLESTavola N°9 - Rev. 0 710590350RAVAGLIOLI S.p.A.
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1 203035 Vis TE M8x20
2 228011 Écrou auto-bloquant M8
3 2313000 Poignée diamètre 33 forée
4 1101000 Guide pour poignée
5 710111140 Hexagone branchement câbles
6 201352 Vis TE M8x100
7 253002 Ressort à godet
8 201235 Vis TE M8x65
9 243003 Anneau de retenue extérieur 10
10 228004 Écrou auto-bloquant bas M6
11 710510920 Carter inférieur
12 206100 Vis TCEI M6x60
13 272021 Vis TE M6x20 flangée
14 228010 Écrou autoblock M6
15 710411420 Levier pour poignée
16 206012 Vis TCEI M6x10
17 710590500 Groupe frontal de commande
18 710511860 Support poignée
19 710512181 Poignée avec poussoir de movement
20 710590800 Vanne NA
21 710411410 Lame support vanne

7105-R002-5_R
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Beschreibung

GRUPPO COMANDO 3 CAVI
3 CABLES CONTROL UNIT

BEFEHLUNGSATZ MIT 3 KABELN
GROUPE COMMANDE 3 CÂBLES

GRUPO MANDO 3 CABLESTavola N°9 - Rev. 0 710590350

DescripciónDescrizione Description

VTE M8x20 TE M8x20 screw Schraube TE M8x20 Tornillo TE M8x20
Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Mutter selbstsperrend M8 Tuerca autoblocante M8
Manopola diam. 33 forata Drilled ball grip with diam. 33 Bohrlochknopf d.33 Pomo d.33 perforada
Guida per maniglia Guide for handle Führung für Griff Guía para manija
Esagono attacco cavi Cables coupling hexagon Sechskant Anschluss Kabeln Hexagóno connexión cables
VTE M8x100 TE M8x100 screw Schraube TE M8x100 Tornillo TE M8x100
Molla a tazza Belleville washer Becherfeder Resorte a taza
VTE M8x65 TE M8x65 screw Schraube TE M8x65 Tornillo TE M8x65
Seeger est. 10 External seeger 10 Seeger aussen 10 Seeger esterno 10
Dado autobloccante basso M6 M6 low self-locking nut Untere Selbstmutter M6 Tuerca autoblocante bajo M6
Carter inferiore Lower guard Unteres Gehäuse Cárter inferior
VTCEI M6x60 TCEI M6x60 screw Schraube TCEI M6x60 Tornillo TCEI M6x60
VTE M6x20 flangiata TE M6x20 flanged screw Schraube TE M6x20 geflanscht Tornillo TE M6x20 brida
Dado autoblock. M6 M6 autoblock nut Autoblock Mutter M6 Tuerca autoblock M6
Leva per maniglia Lever for handle Hebel für Griff Leva para manija
VTCEI M6x10 TCEI M6x10 screw Schraube TCEI M6x10 Tornillo TCEI M6x10
Gruppo frontale di comando Control front unit Front Bedienungensatz Grupo frontal de mando
Supporto maniglia Handle support Halterung Griff Soporte manija
Maniglia con azionamento Handle with drive button Griff mit Knopf Manija con pulsador de movimiento
Valvola NA NA valve Ventil NA Válvula NA
Lama supporto valvola Valve support blade Trägerklinge Ventil Cuchilla soporte válvula
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GRUPPO FRONTALE DI COMANDO
CONTROL FRON UNIT

FRONT BEDIENUNGENSATZ
GROUPE FRONTAL DE COMMANDE

GRUPO FRONTAL DE MANDOTavola N°10 - Rev. 0 710590500RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description
l

1 710511430 Fer rond de protection
2 224009 Écrou hexagonal moyen M8
3 9751000 Renfort fileté
4 212193 Vis STEI M10x30 conique
5 210056 Vis STEI plane M10x20
6 224011 Écrou hexagonal moyen M10
7 325031 Raccord pivotant
8 271008 Vis TBEI M5x16
9 206188 Vis TCEI M6x12
10 909038 Manomètre D. 80
11 5673000 Vis STEI  M6x8 pointe flasque
12 B2159000 Vanne pour poussoir
13 B2206000 Poussoir d.22
14 325016 Raccord fixe
15 325204 Raccord fixe droit 1/4"
16 710511390 Frontal commandes
17 1695000 Bouchon Ø 30
18 710511420 Support frontal commandes
19 2358000 Vanne de commande
20 1600000 Tuyau de gonflage L=1500
21 9055001 Support manomètre

7105-R002-5_R
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Beschreibung

GRUPPO FRONTALE DI COMANDO
CONTROL FRON UNIT

FRONT BEDIENUNGENSATZ
GROUPE FRONTAL DE COMMANDE

GRUPO FRONTAL DE MANDOTavola N°10 - Rev. 0 710590500

DescripciónDescrizione Description

Tondino protezione Protection rod iron Rundeisenschultz Varilla de protección
Dado es.medio M8 M8 middle hexagonal nut Mittlere sechswinkling Mutter M8 Tuerca hexagonal medio M8
Inserto filettato Threaded insert Gewindeinsatz Inserción fileteado
VSTEI conica M10x30 STEI M10x30 conic screw Schraube STEI M10x30 Kegelschnitt Tornillo STEI M10x30 cónico
VSTEI piana M10x20 M10x20 STEI flat screw Schraube STEI M10x20 Tornillo STEI plana M10x20
Dado es. medio M10 M10 middle hexagonal nut Mittlere sechswinkling Mutter M10 Tuerca hexagonal medio M10
Raccordo girevole Rotary union Gerader Anschluss Enlace girable
VTBEI M5x16 TBEI M5x16 screw Schraube TBEI M5x16 Tornillo TBEI M5x16
VTCEI M6x12 TCEI M6x12 screw Schraube TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12
Manometro D. 80 D. 80 pressure gauge Manometer D. 80 Manómetro D. 80
VSTEI  M6x8 p. coppa STEI  M6x8 cup point screw Schraube STEI  M6x8 Schale Tornillo STEI  M6x8 p. copa
Valvola per pulsante Valve for push button Ventil für Knopf Válvula para pulsador
Pulsante d.22 D.22 push button Knopf d.22 Pulsador d.22
Raccordo fisso Fixed union Verbindung feststehende Enlace fijo
Raccordo fisso diritto 1/4" 1/4" straight fixed unio Rech und feststehende Anschluss 1/4" Enlace fijo derecho 1/4"
Frontale comandi Controls front Front Bedienungen Frontal mandos
Tappo Ø 30 Ø 30 cap Stöpsel Ø 30 Tapa Ø 30
Supporto frontale comandi Controls front support Träger Front Bedienungen Soporte frontal mandos
Valvola di comando Control valve Befehlsventil Válvula de mando
Tubo di gonfiaggio L=1500 Inflation pipe L=1500 Aufpumpschlauch L=1500 Tubo de inflado L=1500
Supporto manometro Pressure gauge support Manometerhalterung Soporte manómetro
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GRUPPO BASAMENTO
BASE UNIT

GRUNDPLATTESATZ
GROUPE BATI

GRUPO BASAMIENTOTavola N°11 - Rev. 0 710590020RAVAGLIOLI S.p.A.
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1 2528000 Pied en caoutchouc
2 203074 Vis TE M12x35
3 228006 Écrou auto-bloquant M12
4 237025 Rondelle plane 12x25x2,5
5 710011710 Plaquette
6 1367300 Vis TBEI M8x16
7 228501 Écrou flangé M8
8 710510060 Bati

7105-R002-5_R
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Beschreibung

GRUPPO BASAMENTO
BASE UNIT

GRUNDPLATTESATZ
GROUPE BATI

GRUPO BASAMIENTOTavola N°11 - Rev. 0 710590020

DescripciónDescrizione Description

Piede in gomma Rubber foot Gummifuss Pié de goma
VTE M12x35 TE M12x35 screw Schraube TE M12x35 Tornillo TE M12x35
Dado autobloccante M12 M12 self-locking nut Mutter selbstsperrend M12 Tuerca autoblocante M12
Rondella piana 12x25x2,5 12x25x2,5 flat washer Scheibe 12x25x2,5 Arandela plana 12x25x2,5
Mostrina Plate Platte Plaquete
VTBEI M8x16 TBEI M8x16 screw Schraube TBEI M8x16 Tornillo TBEI M8x16
Dado flang. M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Tuerca rebordeado M8
Basamento Base Grundplatte Basamiento
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GRUPPO AUTOCENTRANTE FISSO
FIXED SELFCENTERING CHUCK UNIT

FIXAUTOZENTRIERESATZ
GROUPE AUTOCENTREUR FIXE
GRUPO AUTOCENTRANTE FIJOTavola N°12 - Rev. 0 710590980RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 710012461 Poulie
2 710510320 Bride tensionneur de courroie
3 412137 Courroie PV 260J
4 710510310 Plaque adaptation mandrin
5 605022 Roulement
6 242090 Anneau de retenue intérieur 100
7 243024 Anneau de retenue extérieur 65
8 1695000 Bouchon Ø 30
9 231043 Clé 50x12x8
10 710010710 Petite colonne de fixage
11 226011 Écrou hexagonal bas M10
12 710010720 Barre filetée M10
13 229008 Écrou borgne M10
14 236007 Rondelle Fe 10,5x21x2
15 213003 Vis STEI M5x8
16 272172 Vis TE M8x16
17 231003 Clé 6x6x25
18 237037 Rondelle plane 8x32x2,5
19 710510590 Petite colonne de fixage
20 224011 Écrou hexagonal moyen M10
21 710511950 Barre filetée  M10x220
22 228022 Écrou auto-bloquant bas M10
23 203172 Vis TE M8x16
24 239023 Rondelle dentée 8,4
25 710590261 Dispositif de blocage
26 710513240 Support autocentreur fixe
27 710290452 Reducteur VSF
28 710090480 Protection avec OR
29 710511621 Groupe moyeau fixe
30 710012940 Rallonge pivot
31 242093 Anneau de retenue intérieur 82
32 209038 Vis TSPEI M8x25
33 237548 Rondelle d'épaisseur 85x65x0,5
34 770111160 Protection en caoutchouc
35 710012960 Appui roue caoutchouté
36 710012780 Pivot fileté
37 710012770 Entreoise pour appui
38 243055 Anneau de retenue extérieur 105
39 710013680 Bielle avec galet
40 710010700 Bride supérieur
41 B3391000 Sphére acier Ø 10

7105-R002-5_R

RAVAGLIOLI S.p.A.

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Beschreibung

GRUPPO AUTOCENTRANTE FISSO
FIXED SELFCENTERING CHUCK UNIT

FIXAUTOZENTRIERESATZ
GROUPE AUTOCENTREUR FIXE
GRUPO AUTOCENTRANTE FIJOTavola N°12 - Rev. 0 710590980

DescripciónDescrizione Description

Puleggia Pulley Riemenscheibe Polea
Staffa tiracinghia Belt stretcher bracket Bügel Riemenspannstange Brida tirante cinta
Cinghia PV 260J PV 260J belt Riemen PV 260J Cinta PV 260J
Piastra adattamento mandrino Chuck adapting plate Platte Einpassen Spindel Placa adaptación mandril
Cuscinetto Bearing Lager Rodamiento
Seeger interno 100 Internal seeger 100 Innereseeger 100 Seeger interno 100
Seeger est. 65 External seeger 65 Seeger aussen 65 Seeger esterno 65
Tappo Ø 30 Ø 30 cap Stöpsel Ø 30 Tapa Ø 30
Chiavetta 50x12x8 50x12x8 wrench Schlüssel 50x12x8 Llave 50x12x8
Colonnetta di fissaggio Fixing column Fixierdorn Columnita de fijación
Dado es. basso M10 M10 low hexagonal nut Untere sechswinkling Mutter M10 Tuerca hexagonal bajo M10
Barra filettata M10 Threaded bar M10 Gewindestange M10 Barra fileteada M10
Dado cieco M10 M10 blind nut Blindmutter M10 Tuerca ciega M10
Rosetta Fe 10,5x21x2 Fe 10,5x21x2 washer Rosette Fe 10,5x21x2 Roseta Fe 10,5x21x2
VSTEI M5x8 STEI M5x8 screw Schraube STEI M5x8 Tornillo STEI M5x8
VTE M8x16 TE M8x16 screw Schraube TE M8x16 Tornillo TE M8x16
Chiavetta 6x6x25 6x6x25 wrench Schlüssel 6x6x25 Llave 6x6x25
Rond. Piana tranc. 8x32x2,5 8x32x2,5 flat washer Unterlagescheibe 8x32x2,5 Arandela plana 8x32x2,5
Colonnetta di fissaggio Fixing column Fixierdorn Columnita de fijación
Dado es. medio M10 M10 middle hexagonal nut Mittlere sechswinkling Mutter M10 Tuerca hexagonal medio M10
Barra filettata M10x220 Threaded bar M10x220 Gewindestange M10x220 Barra fileteada M10x220
Dado autobloccante basso M10 M10 low self-locking nut Untere Selbstmutter M10 Tuerca autoblocante bajo M10
VTE M8x16 TE M8x16 screw Schraube TE M8x16 Tornillo TE M8x16
Rondella dentata 8,4 8,4 toothed washer Zahnrosette 8,4 Roseta dentada 8,4
Dispositivo di bloccaggio Locking device Sperrvorrichtung Dispositivo de bloqueo
Supporto autocentrante fisso Fixed selfcentering chuck support Fixenträger Autozentrierer Soporte autocentrante fijo
Riduttore VSF Reduction gear VSF Untersetzer VSF Reductor VSF
Protezione con OR Guard with OR Schutz mit OR Protección con OR
Gruppo mozzo fisso Fixed hub unit Fix Nabensatz Grupo cubo fijo
Prolunga perno Pin extension Stiftverlängerung Alargador perno
Seeger interno 82 Internal seeger 82 Innereseeger 82 Seeger interno 82
VTPSEI M8x25 TSPEI M8x25 screw Schraube TSPEI M8x25 Tornillo TSPEI M8x25
Rondella di spessore 85x65x0,5 85x65x0,5 thickness washer Beilagscheibe 85x65x0,5 Arandela de espesor 85x65x0,5
Protezione in gomma Rubber guard Gummischutz Protección en goma
Appoggio ruota gommato Rubber wheel bearing Gummierten Auflage Reifen Apoyo rueda en goma
Perno filettato Threaded pin Gewindezapfen Perno fileteado
Distanziale per appoggio Spacer for bearing Abstandsstück für Auflage Distanciador para apoyo
Seeger esterno 105 External seeger 105 Seeger aussen 105 Seeger esterno 105
Biella con trascinatore Connecting rod with entrainer Pleuelstange mit Führungspin Biela con transportador
Flangia superiore Upper flange Obereflansch Brida superior
Sfera acciaio Ø 10 Ø 10 steel ball Stahlkugel Ø 10 Esfera acero Ø 10
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GRUPPO MOTORE INVERTER
INVERTER MOTOR UNIT

FREQUENUMFORMER DES MOTORSATZES
GROUPE MOTEUR VARIATEUR

GRUPO MOTOR INVERSORRAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°13 - Rev. 0 710590011
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N° Cod. Description

1 730014030 Poulie
2 213378 Vis STEI M5x6
3 412081 Rondelle en caoutchouc
4 237046 Rondelle plane 6x24x2
5 228010 Écrou autoblock M6
6 201094 Vis TE M6x40
7 900003720 Moteur 0,75 kW
8 900003730 Pieds démontable moteur
9 999916011 Plaquette motoinverter
10 220030 Vis TCB
11 210148 Vis STEI M5x6
12 710511020 Support moteur
13 228501 Écrou flangé M8
14 203104 Vis TE M8x60
15 710190612 Variateur
16 710065011 Câble signaux inverter
17 710265031 Câble alimentation
18 710065351 Câble sol
19 270228 Vis TCB M4x8
20 224005 Écrou moyen M5
21 206209 Vis TCEI M5x25

7105-R002-5_R

VTCEI M5x25 TCEI M5x25 screw Schraube TCEI M5x25 Tornillo TCEI M5x25
Dado medio M5 M5 middle nut Mittlere Mutter M5 Tuerca media M5
VTCB M4x8 TCB M4x8 screw Schraube TCB M4x8 Tornillo TCB M4x8
Cavo terra Ground cable Erdekabel Cable tierra
Cavo alimentazione Feeding cable Speisungkabel Cable alimentación
Cavo segnali inverter Inverter signal cable Kabel Signalen inverter Cable señales inverter
Inverter Inverter Frequenumformer Inversor
VTE M8x60 TE M8x60 screw Schraube TE M8x60 Tornillo TE M8x60
Dado flang. M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Tuerca rebordeado M8
Supporto motore Motor support Träger Motor Soporte motor
VSTEI M5x6 STEI M5x6 screw Schraube STEI M5x6 Tornillo STEI M5x6
VTCB TCB screw Schraube TCB Tornillo TCB
Targhetta motoinverter Motoinverter plate Motoinverterschild Placa motoinverter
Piedino smontabile motore Motor removable foot Motorzerlegbarfuß Pié desmontable motor
Motore 0,75 kW 0,75 kW motor Motor 0,75 kW Motor 0,75 kW
VTE M6x40 TE M6x40 screw Schraube TE M6x40 Tornillo TE M6x40
Dado autoblock. M6 M6 autoblock nut Autoblock Mutter M6 Tuerca autoblock M6
Rondella piana 6x24x2 6x24x2 flat washer Scheibe 6x24x2 Arandela plana 6x24x2
Rondella gomma Rubber washer Gummischeibe Arandela en goma
VSTEI M5x6 STEI M5x6 screw Schraube STEI M5x6 Tornillo STEI M5x6
Puleggia Pulley Riemenscheibe Polea

Descrizione Description Beschreibung Descripción

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO MOTORE INVERTER
INVERTER MOTOR UNIT

FREQUENUMFORMER DES MOTORSATZES
GROUPE MOTEUR VARIATEUR

GRUPO MOTOR INVERSORRAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°13 - Rev. 0 710590011
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO CARTER + PEDALIERA
GUARD UNIT + PEDALBOARD

GEHÄUSESATZ + PEDALLEISTE
GROUPE CARTER + PÉDALES DE DIRECTION

GRUPO CÁRTER + PEDALERARAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°14 - Rev. 1 710590061
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N° Cod. Description

1 0012000 Écrou en cage M6
2 1367300 Vis TBEI M8x16
3 203035 Vis TE M8x20
4 228501 Écrou flangé M8
5 710510620 Coffre droit
6 710190251 Pédales de direction moteur
7 710590670 Groupe gonflage 60PSI
8 228023 Écrou auto-bloquant M4
9 206360 Vis TCEI M4x45
10 236025 Rondelle d. 4,3x9x0,8
11 790090110 Vanne balancement  60 PSI

7105-R002-5_R

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO CARTER + PEDALIERA
GUARD UNIT + PEDALBOARD

GEHÄUSESATZ + PEDALLEISTE
GROUPE CARTER + PÉDALES DE DIRECTION

GRUPO CÁRTER + PEDALERARAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°14 - Rev. 1 710590061

Descrizione Description Beschreibung Descripción

Dado in gabbia M6 M6 crated nut Käfigmutter M6 Tuerca en jaula M6
VTBEI M8x16 TBEI M8x16 screw Schraube TBEI M8x16 Tornillo TBEI M8x16
VTE M8x20 TE M8x20 screw Schraube TE M8x20 Tornillo TE M8x20
Dado flang. M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Tuerca rebordeado M8
Cofano destro Right casing Rechte Haube Capot derecho
Pedaliera motore Motor pedalboard Motorpedalerie Pedalera motor
Gruppo gonfiaggio 60PSI 60PSI inflation unit Aufpumpsatz 60PSI Grupo inflado 60PSI
Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Tuerca autoblocante M4
VTCEI M4x45 TCEI M4x45 screw Schraube TCEI M4x45 Tornillo TCEI M4x45
Rosetta d. 4,3x9x0,8 D. 4,3x9x0,8 washer Rosette d. 4,3x9x0,8 Roseta d. 4,3x9x0,8
Valvola bilanciatrice 60PSI 60 PSI balancing valve Ventil Waage 60 PSI Válvula balanceo 60 PSI
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO CARTER + PEDALIERA
GUARD UNIT + PEDALBOARD

GEHÄUSESATZ + PEDALLEISTE
GROUPE CARTER + PÉDALES DE DIRECTION

GRUPO CÁRTER + PEDALERATavola N°14 - Rev. 0 710590061RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 0012000 Écrou en cage M6
2 1367300 Vis TBEI M8x16
3 203035 Vis TE M8x20
4 228501 Écrou flangé M8
5 710510620 Coffre droit
6 710190251 Pédales de direction moteur
7 710590670 Groupe gonflage 60PSI
8 228023 Écrou auto-bloquant M4
9 206360 Vis TCEI M4x45
10 236025 Rondelle d. 4,3x9x0,8
11 790090110 Vanne balancement  60 PSI

7105-R002-5_R

Valvola bilanciatrice 60PSI 60 PSI balancing valve Ventil Waage 60 PSI Válvula balanceo 60 PSI
Rosetta d. 4,3x9x0,8 D. 4,3x9x0,8 washer Rosette d. 4,3x9x0,8 Roseta d. 4,3x9x0,8
VTCEI M4x45 TCEI M4x45 screw Schraube TCEI M4x45 Tornillo TCEI M4x45
Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Tuerca autoblocante M4
Gruppo gonfiaggio 60PSI 60PSI inflation unit Aufpumpsatz 60PSI Grupo inflado 60PSI
Pedaliera motore Motor pedalboard Motorpedalerie Pedalera motor
Cofano destro Right casing Rechte Haube Capot derecho
Dado flang. M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Tuerca rebordeado M8
VTE M8x20 TE M8x20 screw Schraube TE M8x20 Tornillo TE M8x20
VTBEI M8x16 TBEI M8x16 screw Schraube TBEI M8x16 Tornillo TBEI M8x16
Dado in gabbia M6 M6 crated nut Käfigmutter M6 Tuerca en jaula M6

Descrizione Description Beschreibung Descripción

RAVAGLIOLI S.p.A.

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO CARTER + PEDALIERA
GUARD UNIT + PEDALBOARD

GEHÄUSESATZ + PEDALLEISTE
GROUPE CARTER + PÉDALES DE DIRECTION

GRUPO CÁRTER + PEDALERATavola N°14 - Rev. 0 710590061
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

PEDALIERA MOTORE
MOTOR PEDAL BOARD

MOTORPEDALERIE
PÉDALES DE DIRECTION MOTEUR

PEDALERA MOTORRAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°15 - Rev. 1 710190251
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N° Cod. Description

1 710112110 Support pédale
2 710112140 Pédale moteur
3 710112150 Levier supérieur
4 710112160 Levier inférieur
5 710112170 Pivot pédales de direction
6 790011970 Rondelle de sécurité
7 226007 Écrou bas M6
8 243005 Anneau 12
9 1141400 Interrupteur de fin de course
10 710090561 Tige commande cremaillère
11 710012910 Pignon d. 18
12 5165000 Pivot pour fourche
13 299151 Anneau 3,2
14 3837000 Rouleau cremaillere
15 3934000 Pivot pour rouleau
16 4137000 Écrou biblock M6
17 213485 Vis STEI M4x4
18 710165010 Câble otentiomètre
19 0173000 Pedalschutzstöpsel
20 237011 Rondelle 6,6x18x2
21 5864000 Ressort T 2x13x70
22 299042 Anneau 4
23 228009 Écrou auto-bloquant M5
24 236004 Rondelle plane 6,4
25 B3836000 Cremaillère pédales de direction
26 710012930 Tirant
27 224005 Écrou moyen M5
28 B2998000 Fourche pédales de direction
29 - Tuyau rilsan d.6x4 L=20
30 239019 Rondelle dentée
31 203019 Vis TE M6x16
32 710113220 Plaquette
33 206228 Vis TCEI M4x8
34 239018 Rondelle dentée 4,3

7105-R002-5_R

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

PEDALIERA MOTORE
MOTOR PEDAL BOARD

MOTORPEDALERIE
PÉDALES DE DIRECTION MOTEUR

PEDALERA MOTORRAVAGLIOLI S.p.A. Tavola N°15 - Rev. 1 710190251

Descrizione Description Beschreibung Descripción

Supporto pedale Pedal support Pedalhalterung Soporte pedal
Pedale motore Motor pedal Motorpedal Pedal motor
Leva superiore Upper lever Oberer Hebel Leva superior
Leva inferiore Lower lever Unterer Hebel Leva inferior
Perno pedaliera Pedalboard pin Pedalleistenzapfen Perno pedalera
Rosetta di sicurezza Safety washer Sicherheitsrosette Roseta de seguridad
Dado basso M6 M6 low nut Untere Mutter M6 Tuerca baja M6
Anello 12 Ring 12 Ring 12 Anillo 12
Interruttore di finecorsa Limit switch Endlaufschalter Interruptor de final de carrera
Asta comando cremagliera Rack control rod Zahnstange Asta mando cremallera
Pignone d. 18 D. 18 pinion gear Ritzel d. 18 Piñon d. 18
Perno per forcella Pin for fork Zapfen für Gabel Perno para horquilla
Anello 3,2 3,2 ring Ring 3,2 Anillo 3,2
Rullo cremagliera Rack roll Rolle Zahnstange Rodillo cremallera
Perno per rullo Pin for roll Zapfen für Rolle Perno para rodillo
Dado biblock M6 M6 biblock nut Biblock Mutter M6 Tuerca biblock M6
VSTEI M4x4 STEI M4x4 screw Schraube STEI M4x4 Tornillo STEI M4x4
Cavo potenziometro Potentiometer cable Potenziometerkabel Cable potenciómetro
Tappo protezione pedale Pedal protection plug Bouchon protection pédale Tapa protección pedal
Rosetta 6,6x18x2 6,6x18x2 washer Rosette 6,6x18x2 Roseta 6,6x18x2
Molla T 2x13x70 2x13x70 T spring Feder T 2x13x70 Resorte T 2x13x70
Anello di fermo D.4 4 ring Ring 4 Anillo 4
Dado autobloccante M5 M5 self-locking nut Mutter selbstsperrend M5 Tuerca autoblocante M5
Rondella piana 6,4 6,4 flat washer Scheibe 6,4 Arandela plana 6,4
Cremagliera pedaliera Pedalboard rack Zahnstangepedalleiste Cremallera pedalera
Tirante Tie rod Spannstange Jalador
Dado medio M5 M5 middle nut Mittlere Mutter M5 Tuerca media M5
Forcella pedaliera Pedalboard fork Pedalleistegabel Horquilla pedalera
Tubo Rilsan d.6x4 L=20 D.6x4 rilsan pipe L=20 Rilsanschlauch d. 6x4 L=20 Tubo Rilsan d.6x4 L=20
Rondella dentata Toothed washer Zahnunterlagscheibe Arandela dentata
VTE M6x16 TE M6x16 screw TE M6x16 screw Tornillo TE M6x16
Piastrina Plate Platte Placa
VTCEI M4x8 TCEI M4x8 screw Schraube TCEI M4x8 Tornillo TCEI M4x8
Rosetta dentata 4,3 4,3 toothed washer Zahnrosette 4,3 Roseta dentada 4,3
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

PEDALIERA MOTORE
MOTOR PEDAL BOARD

MOTORPEDALERIE
PÉDALES DE DIRECTION MOTEUR

PEDALERA MOTORTavola N°15 - Rev. 0 710190251RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 710112110 Support pédale
2 710112140 Pédale moteur
3 710112150 Levier supérieur
4 710112160 Levier inférieur
5 710112170 Pivot pédales de direction
6 790011970 Rondelle de sécurité
7 226007 Écrou bas M6
8 243005 Anneau 12
9 1141400 Interrupteur de fin de course
10 710090561 Tige commande cremaillère
11 710012910 Pignon d. 18
12 5165000 Pivot pour fourche
13 299151 Anneau 3,2
14 3837000 Rouleau cremaillere
15 3934000 Pivot pour rouleau
16 4137000 Écrou biblock M6
17 213485 Vis STEI M4x4
18 710165010 Câble otentiomètre
19 0173000 Pedalschutzstöpsel
20 237011 Rondelle 6,6x18x2
21 5864000 Ressort T 2x13x70
22 299042 Anneau 4
23 228009 Écrou auto-bloquant M5
24 236004 Rondelle plane 6,4
25 B3836000 Cremaillère pédales de direction
26 710012930 Tirant
27 224005 Écrou moyen M5
28 B2998000 Fourche pédales de direction
29 - Tuyau rilsan d.6x4 L=20
30 239019 Rondelle dentée
31 203019 Vis TE M6x16

7105-R002-5_R

VTE M6x16 TE M6x16 screw TE M6x16 screw Tornillo TE M6x16
Rondella dentata Toothed washer Zahnunterlagscheibe Arandela dentata
Tubo Rilsan d.6x4 L=20 D.6x4 rilsan pipe L=20 Rilsanschlauch d. 6x4 L=20 Tubo Rilsan d.6x4 L=20
Forcella pedaliera Pedalboard fork Pedalleistegabel Horquilla pedalera
Dado medio M5 M5 middle nut Mittlere Mutter M5 Tuerca media M5
Tirante Tie rod Spannstange Jalador
Cremagliera pedaliera Pedalboard rack Zahnstangepedalleiste Cremallera pedalera
Rondella piana 6,4 6,4 flat washer Scheibe 6,4 Arandela plana 6,4
Dado autobloccante M5 M5 self-locking nut Mutter selbstsperrend M5 Tuerca autoblocante M5
Anello di fermo D.4 4 ring Ring 4 Anillo 4
Molla T 2x13x70 2x13x70 T spring Feder T 2x13x70 Resorte T 2x13x70
Rosetta 6,6x18x2 6,6x18x2 washer Rosette 6,6x18x2 Roseta 6,6x18x2
Tappo protezione pedale Pedal protection plug Bouchon protection pédale Tapa protección pedal
Cavo potenziometro Potentiometer cable Potenziometerkabel Cable potenciómetro
VSTEI M4x4 STEI M4x4 screw Schraube STEI M4x4 Tornillo STEI M4x4
Dado biblock M6 M6 biblock nut Biblock Mutter M6 Tuerca biblock M6
Perno per rullo Pin for roll Zapfen für Rolle Perno para rodillo
Rullo cremagliera Rack roll Rolle Zahnstange Rodillo cremallera
Anello 3,2 3,2 ring Ring 3,2 Anillo 3,2
Perno per forcella Pin for fork Zapfen für Gabel Perno para horquilla
Pignone d. 18 D. 18 pinion gear Ritzel d. 18 Piñon d. 18
Asta comando cremagliera Rack control rod Zahnstange Asta mando cremallera
Interruttore di finecorsa Limit switch Endlaufschalter Interruptor de final de carrera
Anello 12 Ring 12 Ring 12 Anillo 12
Dado basso M6 M6 low nut Untere Mutter M6 Tuerca baja M6
Rosetta di sicurezza Safety washer Sicherheitsrosette Roseta de seguridad
Perno pedaliera Pedalboard pin Pedalleistenzapfen Perno pedalera
Leva inferiore Lower lever Unterer Hebel Leva inferior
Leva superiore Upper lever Oberer Hebel Leva superior
Pedale motore Motor pedal Motorpedal Pedal motor
Supporto pedale Pedal support Pedalhalterung Soporte pedal

Descrizione Description Beschreibung Descripción

RAVAGLIOLI S.p.A.

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

PEDALIERA MOTORE
MOTOR PEDAL BOARD

MOTORPEDALERIE
PÉDALES DE DIRECTION MOTEUR

PEDALERA MOTORTavola N°15 - Rev. 0 710190251
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LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO TRATTAMENTO ARIA
AIR TREATMENT UNIT

AUFBEREITUNGLUFTSATZ
GROUPE TRAITEMENT AIR

GRUPO TRATAMIENTO AIRETavola N°16 - Rev. 0 710090640RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 710013550 Bride pour filtre
2 206345 Vis TCEI M5x50
3 710013410 Groupe traitement air
4 325016 Raccord fixe
5 B4129000 Porte-tuyau
6 325141 Raccord pivotant
7 203031 Vis TE M8x14
8 226009 Écrou bas M8

7105-R002-5_R

Dado basso M8 M8 low nut Untere Mutter M8 Tuerca baja M8
VTE M8x14 TE M8x14 screw Schraube TE M8x14 Tornillo TE M8x14
Raccordo girevole Rotary union Gerader Anschluss Conector girable
Portagomma Rubber holder Schlauchhalter Zapfen Porta goma
Raccordo fisso Fixed union Verbindung feststehende Conector fijo
Gruppo trattamento aria Air treatment unit Aufbereitungluftsatz Grupo tratamiento aire
VTCEI M5x50 TCEI M5x50 screw Schraube TCEI M5x50 Tornillo TCEI M5x50
Staffa per filtro Bracket for filter Bügel für Filter Brida para filtro

Descrizione Description Beschreibung Descripción

RAVAGLIOLI S.p.A.

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO TRATTAMENTO ARIA
AIR TREATMENT UNIT

AUFBEREITUNGLUFTSATZ
GROUPE TRAITEMENT AIR

GRUPO TRATAMIENTO AIRETavola N°16 - Rev. 0 710090640
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ATTACCO RAPIDO
QUICK COUPLING

SCHNELLANSCHLUSS
BRANCHEMENT RAPID
CONNEXIÓN RÁPIDATavola N°17 - Rev. 0 710090223RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 201040 Vis TE M8x30
2 903120 Poignée à pression d.8
3 710012620 Collier
4 710011170 Cône
5 710013621 Arbre de blocage
6 710012610 Protection cône
7 B4081500 Anneau 40
8 401059 OR
9 710012731 Crochage
10 237409 Rondelle 40x50x1

7105-R002-5_R

Rondella 40x50x1 40x50x1 washer Beilagscheibe 40x50x1 Arandela 40x50x1
Gancio Hook Haken Gancho
OR OR OR OR
Anello 40 40 ring Ring 40 Anillo 40
Protezione cono Cone protection Kegelschutz Protección cono
Albero di bloccaggio Locking shaft Sperrwelle Arbol de bloqueo
Cono Cone Kegel Cono
Ghiera Ring nut Nutmutter Rueda
Manopola a pressione d.8 d.8 pressure knob Pressionknopf d.8 Pomo a presión d.8
VTE M8x30 TE M8x30 screw Schraube TE M8x30 Tornillo TE M8x30

Descrizione Description Beschreibung Descripción

RAVAGLIOLI S.p.A.

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

ATTACCO RAPIDO
QUICK COUPLING

SCHNELLANSCHLUSS
BRANCHEMENT RAPID
CONNEXIÓN RÁPIDATavola N°17 - Rev. 0 710090223
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PEDALIERA DI GONFIAGGIO
INFLATION PEDALBOARD

AUFPUMPENPEDALLEISTE
PÉDALES DE DIRECTION DE GONFLAGE

PEDALERA DE INFLADOTavola N°18 - Rev. 0 B4127300RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 4102100 Pédale de gonflage
2 4103200 Support pédales
3 2729000 Pédale
4 1420000 Vis TBEI M6x16
5 3067000 Pivot pédales de direction de gonflage
6 0552000 Anneau
7 0347000 Vis TE M8x35
8 1814000 Écrou flangé M8
9 918006 Ressort TRZ 1,8x12x40,4
10 7075000 Vanne décolle-talons Hammer

7105-R002-5_R

Valvola stall. Hammer Hammer bead-breaker valve Hammer Abdrückerventil Válvula destalonador Hammer
Molla TRZ 1,8x12x40,4 1,8x12x40,4 TRZ spring Feder TRZ 1,8x12x40,4 Resorte TRZ 1,8x12x40,4
Dado flangiato M8 M8 flanged nut Flanschmutter M8 Tuerca rebordeado M8
VTE M8x35 TE M8x35 screw Schraube TE M8X35 Tornillo TE M8X35
Anello Ring Ring Anillo
Perno pedaliera di gonfiaggio Inflation pedal board pin Aufpumpenpedalleistendorn Perno pedalera de inflado
VTBEI M6x16 TBEI M6x16 screw Schraube TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16
Pedalino Pedal Pedal Pedal
Supporto pedale verniciato Pedal support Pedalhalterung Soporte pedales
Pedale di gonfiaggio Inflation pedal Aufpumppedal Pedal de inflado

Descrizione Description Beschreibung Descripción

RAVAGLIOLI S.p.A.

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

PEDALIERA DI GONFIAGGIO
INFLATION PEDALBOARD

AUFPUMPENPEDALLEISTE
PÉDALES DE DIRECTION DE GONFLAGE

PEDALERA DE INFLADOTavola N°18 - Rev. 0 B4127300



Pag. 52 di 55

G1180.30SLIM

7105-R002-5_R

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

GRUPPO CARTER + IMPIANTO PNEUMATICO
GUARD UNIT + PNEUMATIC SYSTEM

GEHÄUSESATZ + PNEUMATISCHERINSTALLATION
GROUPE CARTER + SYSTÈME PNEUMATIQUE
GRUPO CÁRTER + INSTALLACIÓN NEUMÁTICATavola N°19 - Rev. 0 710590620RAVAGLIOLI S.p.A.
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N° Cod. Description

1 710512570 Carter fermeture colonne
2 203021 Vis TE M6x20
3 0012000 Écrou en cage M6
4 228023 Écrou auto-bloquant M4
5 203356 Vis TE M4x30
6 206188 Vis TCEI M6x12
7 236026 Rondelle 5,3
8 228038 Écrou auto-bloquant bas M5
9 206124 Vis TCEI M5x30
10 5717000 Collier serre-tuyau Cu 18
11 325181 Raccord à V8
12 203146 Vis TE M5x16
13 5871000 Clips sèrie CX 35
14 228209 Écrou en cage M5
15 399284 Regulateur de débit
16 5505000 Raccord nipple 1/8-1/8 FF
17 7351000 Raccord 5 voies 1/8
18 1769000 Raccord à L 4-1/8”
19 325191 Raccord pneumatique
20 4077600 Déscharge rapid VSR
21 325054 Reduction 6-8
22 325193 Raccord adapteur  4/8
23 0171000 Raccord reduction fixe
24 325154 Raccord bouchon
25 710590650 Groupe pneumatique + raccord
26 710590660 Répartiteur air
27 1769000 Raccord à L 4-1/8”
28 710513310 Tuyau connexiones bâtis
29 710590810 Vanne OR
30 710513300 Embase + vannes
31 710513290 Embase + vannes
32 399263 Silencieux
33 325032 Raccord fixe droit 1/8
34 325111 Raccord droit 6-1/8'
35 1704000 Bouchon cylindrique 1/4
36 325110 Raccord
37 325107 Raccord pivotant L
38 710514430 Renfort
39 412139 Sphére en caoutchouc
40 710514390 Corps vanne
41 0170000 Cartouche
42 160171380 Sphére
43 325151 Raccord fermerture
44 310013 Reduction M 1/8"
45 325216 Raccord pivotant T
46 2850010 Petit block 5 voies
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Blocchetto 5 vie 5-way block Klötzchen 5 Weg Bloque 5 vie
Raccordo girevole T T rotary union Gerader Anschluss T Enlace girable T
Riduzione M 1/8" M 1/8" reduction Reduktion M 1/8" Reducción M 1/8"
Raccordo chiusura Closing union Verschlussanschluss Conector cerrado
Sfera Ball Kugel Esfera
Cartuccia Cartridge Kartusche Cartucho
Corpo valvola Valve body Ventilkörper Cuerpo válvula
Sfera in gomma Rubber ball Gummikugel Esfera en goma
Inserto Insert Einsatzstück Inserción
Raccordo girevole L L rotary union Gerader Anschluss L Enlace girable L
Raccordo Union Anschluss Enlace
Tappo cilindrico 1/4 1/4 cylindrical plug Zylinderstöpsel 1/4 Tapa cilíndrico 1/4
Raccordo diritto 6-1/8' 6-1/8' straight union Recht Anschluss 6-1/8' Enlace derecho 6-1/8'
Raccordo fisso diritto 1/8 1/8 straight fixed unio Rech und feststehende Anschluss 1/8 Enlace fijo derecho 1/8
Silenziatore Silencer Schalldämpfer Silenciador
Base + valvole Base + valves Sockel + Ventil Base + válvulas
Base + valvole Base + valves Sockel + Ventil Base + válvulas
Valvola OR OR valve Ventil OR Válvula OR
Tubo collegamento basi Bases connection pipe Rahmenverbindungschlauch Tubo de conexiones base
Raccordo a L 4-1/8” 4-1/8” L union L-Anschluss 4-1/8" Conector a L 4-1/8”
Ripartitore d'aria Air distribution frame Luftverteiler Tablero de distribución aire
Gruppo pneumatico + raccordo Pneumatic unit + union Pneumatischesatz + Anschluss Grupo neumático + enlace
Raccordo tappo Cap union Stöpsel Anschluss Conector tapa
Raccordo riduzione fissa Fixed reduction union Feststehender Verjüngungsanschluss Conector reducción fijo
Raccordo adatt. 4/8 4/8 adapter union Adapterverbindung  4/8 Enlace adaptador  4/8
Riduzione 6-8 6-8 reduction Reduktion 6-8 Reducción 6-8
Scarico rap. VSR VRS rapid discharge Schnellablass VSR Descarga rápida VSR
Raccordo pneumatico Pneumatic union Pneumatischer Anschluss Enlace neumático
Raccordo a L 4-1/8” 4-1/8” L union L-Anschluss 4-1/8" Conector a L 4-1/8”
Raccordo 5 vie 1/8 1/8’’ 5-way connection 5 Weg - Anschluss 1/8" Conector 5 vie 1/8’’
Raccordo nipplo 1/8-1/8 FF 1/8-1/8 FF nipple union Nippelanschluss 1/8-1/8 FF Conector niple 1/8-1/8 FF
Regolatore di flusso Flow regulator Flussregel Regulación de flujo
Dado in gabbia M5 M5 crated nut Käfigmutter M5 Tuerca en jaula M5
Clips serie CX 35 Clips series CX 35 Clips der Serie CX 35 Clips serie CX 35
VTE M5x16 TE M5x6 screw Schraube TE M5x16 Tornillo TE M5x16
Raccordo a V8 V8 union V-Verbindung 8 Enlace a V8
Fascetta stringitubo Cu 18 Cu18 hose clamp Rohrhalterklemme Cu 18 Abrazadera ajustatubo Cu 18
VTCEI M5x30 TCEI M5x30 screw Schraube TCEI M5x30 Tornillo TCEI M5x30
Dado autobloccante basso M5 M5 low self-locking nut Untere Selbstmutter M5 Tuerca autoblocante bajo M5
Rondella 5,3 5,3 washer Beilagscheibe 5,3 Arandela 5,3
VTCEI M6x12 TCEI M6x12 screw Schraube TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12
VTE M4x30 TE M4x30 screw Schraube TE M4x30 Tornillo TE M4x30
Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Mutter selbstsperrend M4 Tuerca autoblocante M4
Dado in gabbia M6 M6 crated nut Käfigmutter M6 Tuerca en jaula M6
VTE M6x20 TE M6x20 screw Schraube TE M6x20 Tornillo TE M6x20
Carter chiusura colonna Column closing guard Verschlussstütze Gehäuse Cárter cerrado columna

Descrizione Description Beschreibung Descripción
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N° Cod. Description

1 272038 Vis TE M8x25
2 710513390 Bride reservoir
3 228010 Écrou autoblock M6
4 272019 Vis TE M6x16
5 325181 Raccord à V8
6 790090170 Réservoir CEE
7 710190430 Support gonflage tubeless
8 770090000 Assemblage gonfleur
9 140990371 Pédales de direction de gonflage tubeless
10 790090060 Tuyau
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Descrizione Description Beschreibung Descripción

VTE M8x25 TE M8x25 screw Schraube TE M8x25 Tornillo TE M8x25
Staffa serbatoio Tank bracket Behälterbügel Brida tanque
Dado autoblock. M6 M6 autoblock nut Autoblock Mutter M6 Tuerca autoblock M6
VTE M6x16 TE M6x16 screw Schraube TE M6x16 Tornillo TE M6x16
Raccordo a V8 V8 union V-Verbindung 8 Enlace a V8
Serbatoio CEE CEE reservoir Tank CEE Tanque CEE
Supporto gonfiatubeless Inflation tubeless support Aufpumpen tubeless träger Soporte inflado tubeless
Assieme gonfiatore Inflation device assembly Füllvorrichtungensemble Ensamblado dispositivo de inflado
Pedaliera gonfiatubeless Tubeless inflation pedalboard Pedalerie tubeless Pedalera de inflado tubeless
Tubo cianfrinato Pipe Schlauch Tubo


